LIBRETTO
ACT 1

GIANNETTA and CHORUS
What comfort to the harvester,
When the sun is blazing hot,
To rest beneath the tree

That stands below the hill!
The noonday’s burning heat
Is cooled by the shady stream,
But the ardent flame of love
No stream can ever cool.

Oh, lucky harvester,

Who can defend himself!

NEMORINO

How beautiful she is! How dear!

The more | see her, the more | love her.

But in her heart | don’t inspire the slightest love.
She reads, studies, learns...

There's nothing she doesn’t know...

And | remain a fool, only good for sighing.

Who can teach me to make myself lovable?

ADINA
Oh, such wonderful words! Such a strange tale!

GIANETTA
What makes you laugh? Let us share in
Your amusing reading.

ADINA
It's the story of Tristan! A tale of love.

NEMORINO
(I' draw near her and mix with them.)

ADINA

Tristan burned with love
For the cruel Isolde,

Nor had he any hope

Of ever winning her.
When he sought the favor



Of a wise magician,

Who in a vial gave him

A certain elixir of love,
Whereby the fair Isolde

No more from him could flee.

Oh, elixir so perfect,
So rare in the world,
Could I learn your recipe!
Could | know your maker!

ADINA

No sooner he took one taste
From the enchanted vial,
Than Isolde’s rebel heart

At once succumbed to his.
Changed all in a moment
That beauty so cruel

Was Tristan’s beloved,

Lived only for him;

And with that first magic drink
He was blessed for all his days.

ALL

Oh, elixir so perfect,

So rare in the world,
Could | learn your receipt!
Could | know your maker!

BELCORE

As the handsome Paris
Gave an apple to the fairest,
My lovely village maid,

| give you this bouquet.

But more glorious than he,
Happier by far am I;

In return for my gift

| will have your heart’s love.

ADINA
(Sarcastically): The young man is “modest!”

GIANNETTA
He is, indeed...



NEMORINO
(Ah! I am ruined!)

BELCORE

From your expression | can see
That | have touched your heart.
And I’'m really not surprised;

I’'m so gallant. I'm a sergeant.
No beauty is able to resist

A uniform when she sees one.
Just as Venus, goddess of Love,
Submits to Mars, the god of war.

BELCORE

If you love me as | love you,
Why delay your surrender?
My beloved, sign the truce;

On what day shall we be wed?

ADINA
Young man, I'm in no hurry;
Let me think on it for a little while.

NEMORINO
(Oh wretched me, if she accepts!
In despair I'll surely die.)

BELCORE

Lose no time in vain delay;
Days and hours flee.

In love as well as war
Who hesitates is lost.
Surrender to the victor;
There’s no escaping me.

ADINA

Just look at what men are,
Just see how they all swagger!
Already shouting victory
Before the fight's begun.

No, no, it's not so simple

To vanquish me, Adina.



NEMORINO

If only Love would give me
A little of his daring!

I'd tell her how | suffer,
And pity I'd obtain.

But | am always timid,
And so | cannot speak.

GIANNETTA

It would be just too funny

If Adina should be caught.

If this very soldier

Avenged the other men!

Ah yes! but she’s too clever;
He'll never take her in.

NEMORINO
Just one word, Adina.

ADINA

The same old annoyance!

The usual sighs! You'd do better
To visit your uncle in the city.
They say he’sill,

Seriously ill.

NEMORINO

His illness is nothing—
Next to mine.

| cannot leave...

I've tried a thousand times...

ADINA

But if he dies

And makes another his heir?
NEMORINO

What's the difference to me?

ADINA
You'll die of starvation,
With no help from anyone.



NEMORINO
Starvation or love... it's the same to me.

ADINA

Now listen. You’re a good boy,

And you're modest. You surely can think
Of competing with that sergeant.

So I'll tell you frankly

That your hopes are in vain:

For | am capricious,

And no love is born in me

But that it dies at once.

NEMORINO
Oh! Adina! ... Why is that?

ADINA
Good question!

Ask of the welcoming breeze
Why she flies without rest
Over the lily, over the rose,
Over the field and the brook:
She'll tell you it's her nature
To be fickle and unfaithful.

NEMORINO
And so | must? ...

ADINA
Give up on loving me. Flee.

NEMORINO
Oh, dear Adina, | can't.

ADINA
You can’t? And why not?

NEMORINO
Why not? Why not?



Ask the stream why he must murmur
From the hill where he begins

And runs to the inviting sea,

To the sea, where he must die.

He’'ll tell you that he is drawn

By a power he can’t explain.

ADINA
And you want? ...

NEMORINO
To die like him.
But to die, pursuing you.

ADINA
Love another. You should do that.

NEMORINO
Ah no, that’s impossible.

ADINA

To cure yourself of such madness,
This folly of constant love,

You should imitate my custom:
Love a new one every day.

As one nail drives out another,

So the new love drives the old.

In this way | laugh with pleasure
In this way my heart is free.

NEMORINO

Only you | see or think of,

Night and day in every place;

I’m unable to forget you,

On my heart your face is stamped .
With this changing whim of yours
Any other love might change,

But never, never, ah no, never

Can the first love leave my heart.

(They leave.)



THE VILLAGE SQUARE
DULCAMARA

Listen, listen, o villagers;

Pay attention. No talking.

| already presume and suppose
That you're aware who | am:
That well-known physician,
Compendious Doctor,

Known as Dulcamara,

Whose great ability

And infinite powers

Are known to the universe and... elsewhere.

Benefactor of mankind.
Curer of all ills,

In'a single day or two

| clear out hospitals.

And with good health for sale
| travel through the world.
Come buy it, come buy it.

I'll sell it to you cheap.

This is that odontalgical,

That remedy miraculous,

A powerful destroyer

Of mice and rats and bugs.
And its certificates,

All of them signed and sealed,
Are here for you to see,

To read or even touch.

By taking my prescription—
So pleasant and prolific—

A gentleman of seventy
Whose ‘health was rather poor
Still lived to be grandfather
Of children, ten of them:;

Yes, ten or twenty children
He saw into the world.
Through this my Magic Touch
In only seven days

More than one poor widow
Learned to dry her tears.



And you, o hardened matrons,
Do you want back your youth?
Then let my remedy

Erase those ugly wrinkles.
And do you, young damsels,
Dream of a smooth skin?

Do you, young gallants,

Want plenty of girls?

Buy, buy my prescription;

I'll sell it to you cheap.

It moves all paralytics;

And stirs the apoplectics,
The asthmatics, asphitics,
Hysterics and diabetics,
Cures the tympanitis,
Scrofula and rickets,

And even liver trouble,

So fashionable these days.
Wonderful for lice,
Wonderful for liver,

Cures the paralytic,

Heals the apoplectic.
Come buy my prescription,
You widows and you maidens,
All you young gallants,

I'll sell it to you cheap.

Forward, widows, forward,
Forward, children, forward,

Come buy my prescription;

I'll sell it to you cheap.

I’'ve brought it here by coach
From a thousand miles away.
Now you ask: what's its price?
How much is it per bottle?

A hundred crowns? ... No.
Thirty? ... No.

Twenty? ... Now don’t be surprised!
To show how pleased | am
With your cordial welcome,

I’'m delighted, my good people,



To hand you a crown free.

CHORUS
A crown! Honestly?
There can be no finer man.

DULCAMARA

Here it is: so stupendous,

So healing an elixir,

All Europe knows full well
That | sell it for nine lire:

But since it’s also clear

That I'm from your neighborhood,
I’'m selling it for three,

For three lire it is yours;

One moment! Music please!
So it’s clear as is the sun,
That to each of you who buys
I’'m putting in his purse

A crown, all clear, net gain.

CHORUS

How true! Give us the bottle!
What a gentleman you are!
Your arrival here, dear doctor,
We can never more forget.

DULCAMARA
Ah! the sweet love of home
Can work great miracles!

NEMORINO

(Courage! Heaven may have sent
This wondrous man to town

Just for my benefit.

I'll give his learning a try.)

Excuse me, doctor...

Is it true that you possess
Portentous secrets? ...

DULCAMARA
Astounding...
My valise is like Pandora’s box.



NEMORINO

Would you have... by any chance..
The love potion

Of Queen Isolde?

DULCAMARA
Eh? ... What? ... What's that?

NEMORINO
| mean... the marvelous
Elixir that awakens love...

DULCAMARA
| see, yes, | understand...
| distill it myself.

NEMORINO
Can this be true?

DULCAMARA
Yes, it's very much
In use nowadays.

NEMORINO
What luck! And do you sell it?

DULCAMARA
Every day to everyone.

NEMORINO
And what price are you asking?

DULCAMARA
Very little...

NEMORINO
Little?

DULCAMARA
That is... according...

NEMORINO
A florin... that’s all | have...



DULCAMARA
That'’s just the right amount.

NEMORINO
Then take it, Doctor!

DULCAMARA
And here’s the magic potion.

NEMORINO

Much obliged, oh, much obliged!
What joy! I'm so happy!

Oh elixir of such goodness,
Blessings on your maker!

DULCAMARA

(In the lands where | have traveled
I've seen fools—more than one—

But the likes of this one here

I've never seen—they don't exist.)
Young man! Say there!

NEMORINO
Sir?

DULCAMARA

In this matter... silence... ok?
Nowadays to sell such things
Is a highly secret business.

NEMORINO*
Oh!

DULCAMARA

It surely is a highly secret business:
And in fact, the government

Might be a little bit disturbed.

NEMORINO
| give you my word of honor:
Not a living soul shall know.

DULCAMARA
On your way, oh lucky mortal!



You've received a boon from me:
The entire female gender

Will go mad for you tomorrow.
(But tomorrow good and early
TIl be far away from here.) 9

NEMORINO

Oh no, doctor, word of honor:
| will drink for one alone:

Not a drop will be left over
For another, however fair.
(Ah, indeed, a kindly Fate
Brought this man here to me.)

Lalalala la.
Lalalalala.

ADINA

(Who is that idiot?)

Am | seeing things or is it Nemorino?
So happy! | wonder why?

NEMORINO
(Heavens! it's she...)

Lara, lara...

(But no...I'll keep my distance...

| won't bore her now by sighing .. .
Besides that pitiless heart

Will have to adore me tomorrow.)

ADINA
(He doesn’t even glance at me!
How he has changed! )

NEMORINO
Lalalala lera...

ADINA
(But is this happiness
Real or just pretense? )

NEMORINO



(She doesn’t love me yet.)

ADINA
(He’s playing the indifferent.)

NEMORINO

(Let her gloat, the cruel girl,
Over my pain for now!
Tomorrow all will be done;
Tomorrow she’ll love me.)

ADINA

(This simpleton would like to break
And throw away his chains,

But weightier far than usual

He'll have to feel them soon.)

(Enter BELCORE. )
BELCORE

Tran tran, tran tran, tran tran.
In love just as in war

A siege is dull and tiring.

ADINA
(Belcore! Just in time.)

BELCORE
| keep my weapons ready
In love just as in war.

NEMORINO
(That nuisance here again.)

ADINA
Well, dear sergeant,
Did you like the fortress?

BELCORE
It's wonderfully defended
And impossible to storm.



ADINA
But doesn’t your heart tell you
That soon it will give in?

BELCORE
If Love would only let it!

ADINA
You'll discover that it will.

BELCORE
When? Is it possible?

NEMORINO
(I tremble despite myself.)

BELCORE
Speak, oh my angel,
When will we be wed?

ADINA
Very soon.

NEMORINO
(What's this | hear? )

BELCORE
But when?

ADINA
(Watching NEMORINO)
In six days.

BELCORE
Oh! how happy | am!

NEMORINO
(laughing)
Ah! ah! va ben cosi.

BELCORE
(What can this silly blockhead
Find to laugh about?



I’'m going to box his ears
If he won’t go away.)

ADINA

(How can he be so joyful
To know I'm being wed?
I can hide no longer a
How furious | am.)

NEMORINO

(The loud-mouth! Imagining
That Heaven'’s in his grasp.
But the trap is ready:
Tomorrow he will know.)

GIANNETTA
Sergeant, sergeant,
Your men are asking for you.

BELCORE
I'm here. What is it? What's the rush?

SOLDIERS
A courier came a minute ago
With some new order for you.

BELCORE

(reading)

The captain! Well... all right.
Come. men. We have to leave.

CHORUS
Leave? When?

BELCORE
In the morning.

CHORUS
So soon!

NEMORINO
(Adina is upset.)

BELCORE



The order’s clear. What can | do?

You hear, beloved? Tomorrow.
Farewell, remember my love.

NEMORINO
(Yes, yes, you'll hear tomorrow.)

ADINA
I'll prove my constancy to you.
And | will keep my word.

NEMORINO
(Oh yes, I'll tell you tomorrow.)

BELCORE

If you're prepared to keep your promise,
Why not anticipate a little?

Why not marry me today?

NEMORINO
(Today! )

ADINA

(observing NEMORINO)
(He seems disturbed.)
All right, today...

NEMORINO
Today! Adina!
Today, you say?

ADINA
And why not?

NEMORINO
Wait at least until the morning?

ADINA
Why?

BELCORE
What's it to you? Tell me that!



NEMORINO

Oh, Adina, not today...

Believe me, Adina, | beseech you...
Don’t marry him; I've good reason.
Wait a little ... a single day...

Just one day... and | know why...
Tomorrow, beloved, you'd be sorry;
Your grief would be as great as mine.

BELCORE

Thank your stars, young monkey-face
That you're crazy or you're drunk,
Otherwise I'd strangle you,

If you were sane or sober.

But to keep my fists in check,

Clear out fast, and hide from me.

NEMORINO
(Ah! Doctor!)

ADINA

Pity him, he’s just a boy,
Clumsy and half-mad.

He’s convinced | must love him,
Since he’s delirious for me.

(I want revenge, to torment him
Till he’s repentant, at my feet.)

GIANNETTA
Just see that simpleton!

CHORUS

He displays an odd presumption,
Thinks he can outdo a sergeant,
With whose style he can’t compete.
Ah yes, Adina, just right for you.

ADINA

(resolved)

Let’s go, Belcore,

To prepare the notary.

NEMORINO
(beside himself)



Doctor! Doctor...
Help me! Help!

GIANNETTA and CHORUS
He's really mad.

ADINA

(He'll pay me yet.)
Friends, you’re invited,
To a festive dinner.

BELCORE
Giannetta, you girls—
I'll expect a dance.

GIANNETTA
A dance! A banquet!
Who can refuse?

GIANETTA and ADINA

With happy harmony, all joyful together,
We want to spend the day.

Love will also join the feast.

(He's lost his head; it makes me
laugh.)

NEMORINO

The sergeant detests me; Adina is cruel:
She makes me a laughing-stock.

My burdened heart has lost all hope.
Oh! Doctor! Doctor! Help Me! Have

pity! Let’s go.

ACT TWO

BELCORE

Woman is a creature
Strange indeed.

Adina loves me,

Is glad to be wed, yet
Wants to postpone things
Until this evening.



NEMORINO

(Here is my rival!

| could cut my throat
With my own hand!)

BELCORE

(Well, what's ailing this fool?)
Hey, hey, young fellow,

Why are you so sad?

NEMORINO
Because | have no money...
And don’t know where to find any.

BELCORE

Idiot! If it's money

You need, join the army...
And you'll get twenty crowns.

NEMORINO
Twenty crowns!

BELCORE
Hard cash.

NEMORINO
When? Now?

BELCORE
On the spot.

NEMORINO
(What to do?)

BELCORE
And with the money
You'll have glory and honor.

NEMORINO
Ah! it's not ambition
That guides my heart.

BELCORE



If it's love, why, in the army
Love will not be wanting.

NEMORINO

Oh nol...

(I realize I'll be exposed

To wars’ dangers and, alas...)

BELCORE
Twenty crowns!

NEMORINO
(...from tomorrow | leave behind
Homeland, uncle, and relations...)

BELCORE
Hard cash.

NEMORINO

(But | realize after all

That there is no other means
For me to conquer in a day
And triumph in Adina’s heart.)

BELCORE

At the drummer’s stirring beat,

In among the ranks and flags,
Love takes pleasure in consorting
With the lively vivandiéres. ...

NEMORINO
Ah! he who'd one day win Adina...

BELCORE

Always happy, always gay,

Of such beauties he’s a hundred;
Fidelity’s not his concern;
Sighing doesn’t bother him.

NEMORINO
(Even his life would sacrifice. . .)

BELCORE
Trust in me: the greatest joy



Lies along the soldier’s path.

NEMORINO
Twenty crowns!

BELCORE
Here and now.

NEMORINO
All right! Get them ready!

BELCORE
But you must first of all
Sign this paper here.

Can you write?

NEMORINO
No.

BELCORE

Animal! Make a cross...

(Nemorlno signs hastily and takes the
purse.)

NEMORINO
(Now to seek out
Dulcamara at once.)

BELCORE

Here, shake on it, my young man,;
I’'m pleased with this addition.
All'in all, you seem

Not so bad...

You will soon become a corporal
If you follow my example.

(I've recruited now my rival:

This can have a certain use.)

NEMORINO

You can’t know who brought me

To this pass, to this decision.

You don’t know the heart that beats
Underneath my simple coat.



You could never realize

The value of this sum to me.

(Ah! no treasure equals that
Which can make me loved by her.)

CHORUS
Is it possible?

GIANNETTA
Very possible.

CHORUS
But not probable.

GIANNETTA
Very probable.

CHORUS
What happened? How do you know?
Who told you? Who? and where?

GIANNETTA

Quiet now, not a sound.

Don'’t begin to spread the news.
Only a pedlar found it out,

And he told me in secrecy.

CHORUS
If the pedlar told you so,
It's the truth! oh wonderful!

GIANNETTA

Be quiet! Quiet!

It's like this: the other day
Nemorino’s uncle died

Making him inheritor

Of a huge, outstanding sum...
But be quiet... for heaven’s sake.
No one must tell.

CHORUS
No one will. Quiet!

GIANNETTA and CHORUS



Now Nemorino’s a millionaire...
The neighborhood’s rich man...
And heir, a splendid catch...
Lucky is she who weds him!

But be quiet... for heaven’s sake.
No one must tell.

CHORUS
No one will.

NEMORINO

Now I've drunk a-plenty

Of the miraculous drug

And the doctor’s promise
Gives me the beauty' s love.
So more than usual

My hope is restored;

The elixir’s effect

Can already be felt.

CHORUS
(His look is shy and humble:
He doesn’t know the news.)

NEMORINO
On my way!

GIANNETTA
(stopping him)
Your humble servant.

NEMORINO
Giannetta!

CHORUS
| bow to you.

NEMORINO
(to himself, surprised)
(What's wrong with these girls?)

GIANNETTA
That beloved Nemorino!
How adorable he is!



A real gentleman!

NEMORINO
(The Doctor was right! Here’s the result
Of the magic potion.)

ADINA
With what joy he inspires!

DULCAMARA
The merit's mine.

ADINA
Yours, Doctor?

DULCAMARA

Entirely.

Joy’s at my command.

| distill pleasure and love

Like rose-water. And the unusual
Behavior of that youth

Is due completely to my product.

ADINA
Madness!

DULCAMARA

Madness you say?
Unbeliever! Madness?

Do you know the power

Of alchemy, the great worth
Of the Elixir of love

Of Queen Isolde?

ADINA
Isolde?

DULCAMARA

Isolde.

| have it in every shape
And form.

ADINA
(What's this | hear?)



And you gave the Elixir
To Nemorino?

DULCAMARA

He asked me for it

To gain the favor

Of some cruel girl or other...

ADINA
So he was in love?

DULCAMARA

He sighed and languished,
Hopeless, and for a drop
Of the enchanted drug

He sold his freedom;

He enlisted as a soldier.

ADINA
(What great love! And I, so cruel,
Tormented that noble heart.)

DULCAMARA
(This one too is full of love;
She’s in need of my elixir.)

ADINA
Well...so Nemorino now
Is so fortunate in love!

DULCAMARA
All of the women
Are mad for him.

ADINA

Oh!

And which one has he chosen?
Who's his favorite of them all?

DULCAMARA
He's become like a kid in a candy shop...
He diverts himself with all.



ADINA
(And I alone, foolish me,
Was the owner of his heart!)

DULCAMARA

(This one, too, is full of love;
She's in need of my elixir.)

Fair Adina, just a moment.
Come closer ...raise your eyes.
You are smitten...I can tell
From your sad, afflicted air.

If you want? ...

ADINA
If | want—what?

DULCAMARA

Raise your eyes, and see!

If you want, | have the secret
That can cure your suffering.

ADINA
Ah! Doctor, I'm sure it's perfect.
But it's powerless for me.

DULCAMARA
Would you have a thousand swains
Sighing, dying at your feet?

ADINA
I’d be helpless with so many;
My heart asks for one alone.

DULCAMARA
Would you make insanely jealous
Widows, girls, and married women?

ADINA
| don’t want to gain my joy
By disturbing others’ peace.

DULCAMARA
Don’t you want to marry riches?
ADINA



Riches don’t mean much to me.

DULCAMARA
How about a Count or Marquis?

ADINA
Nemorino’s all | want.

DULCAMARA
Take a dose of my elixir.

ADINA
Ah! Doctor, I'm sure it’s perfect.

DULCAMARA
It will have the right effect.

ADINA
But it's powerless for me.

DULCAMARA
Wretched girl, you’ve the nerve
To deny its power?

ADINA

| respect your great elixir,
But | have a greater one.
Nemorino, leaving others,
Will be mine, all mine at last.

DULCAMARA
(Ah! Doctor, she’s a sly one:
She is wiser still than you.)

ADINA

Now a tender little glance,

Now a smile or a caress

Has the strength to mollify

The most hardened of male hearts.
| have seen a host of them,
Smitten, burning, passionate.

And not even Nemorino

Can succeed in fleeing me.

The recipe is in my face;



In these eyes is my elixir.

DULCAMARA

Ah! | see, you wily girl,

You know more than all my art.
And that lovely mouth of yours
Is a dispensary of Love.

Your cauldron and your anvil
Are more powerful than Vulcan’s
For you to forge the love you want,
To temper and to fire.

I'd be happy to exchange

My elixirs all for yours.

(They leave, then enter NEMORINO.)

NEMORINO

A single furtive tear
Started in her eye...

She seemed to envy
Those happy girls...

What more do | want?

She loves me; I've seen it.
Just for a moment to feel
The beating of her heart! ...
To mix a single moment

All my sighs with hers! ...
Ah! Heaven above! to die...
Then I'd ask no more.

There she is... How her beauty
Grows as she falls in love!

But I'll continue my false
Indifference, until she comes forward
To explain herself.

(Enter ADINA.)

ADINA

Nemorino! ... well?

Tell me why you're leaving,
Why have you joined the ranks?



NEMORINO

Why? ... Because | wanted
To see if in that way

| could improve my lot.

ADINA

Your presence... your life
Is dear to us.

| bought your contract
From Belcore.

NEMORINO
You!
(Naturally: an act of love.)

ADINA

(hands him the contract)

Take it; I've bought your freedom.
Stay in your native home.

There is no lot so bad

That will not change some day.
Here, where everyone loves you,
Good and honest and kind.

You will not remain

Sad and unhappy forever.
Goodbye.

NEMORINO
What! You're leaving me?

ADINA
Me? Yes.

NEMORINO
You’ve nothing more to say.

ADINA
Nothing more.

NEMORINO

(hands back the contract)
Here, then.

Since you cannot love me,
| want to die a soldier.



There's no more peace for me
If the Doctor was lying.

ADINA

No, it was the truth he told you,
If you trust your heart.

Yes, you must know at last

| love you.

NEMORINO
Me!

ADINA
Yes, | love you, my beloved...

NEMORINO
You love me? You do?

ADINA
Yes, | love you...

NEMORINO
My joy’s beyond telling!

ADINA
| want to make you happy
As | made you sad before.

NEMORINO
The doctor didn’t deceive me.

ADINA
No.

NEMORINO
My joy’s beyond telling!

ADINA ADINA
Forget my cruelty of the past;
| swear my love’s eternal.

BELCORE
Halt! Eyes front! ... What's this?
Must | present arms to my rival?



ADINA

That's right, Belcore,

And it's better to accept it.

He’ll be my husband. What's done...

BELCORE

Is done...

Keep him, you minx.

The worse for you!

The world is full of women,

And I'll have thousands of them.

DULCAMARA
This elixir will give them to you.

NEMORINO
Dear Doctor, I'm so happy to have met you!

DULCAMARA

As for Nemorino,

You should know that he has

Become the wealthiest steward

In the village, since his uncle has died.

ADINA & NEMORINO
Uncle has died?

GIANETTA
| knew it...

DULCAMARA

| knew that too,

But what you do not know
Nor could you possibly know
Is that this superhuman elixir
Can, in an instant, not only
Cure lovesickness but also
Enrich the destitute.

ALL
Oh, great potion!

DULCAMARA



It corrects each human failing,

Every error of Mother Nature.

It supplies with great beauty

The most hideous of creatures.

It makes hags bestir themselves,
Makes all humps and pimples vanish;
Every inconvenient swelling
Disappears at its command.

CHORUS
Doctor, Doctor, give me some...
Give me a bottle ...two ...three.

DULCAMARA

Oh! most fortunate of people,

A treasure here | leave with you.
It contains both health and beauty,
Joy and riches—everything.

So grow fat and prosperous,
Blossom and be young again.
And you'’ll always call to mind
Dulcamara, your old friend.

ADINA & NEMORINO
He alone made us happy,
His potion’s effect we’ll never forget!

BELCORE
(to Dulcamara) Charlatan! | hope you capsize on your way!

THE END



